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99 Agyonisten jő napot!" 
Egy jószándékú, 

falun nevelkedett I. 
éves kezdte meg ta-
nulmányait a szege-
di Egyetemen. Ott-
hon azt tanulta, hogy 
becsülje az idősebbe-
ket. tisztelje a tisz-
teletreméltó tanáro-
kat, köszöntse a höl-
gyeket. Otthon ment 
•is ez a maga rend-
jén. Mert otthon 
mindenki köszönt 
mindenkinek. Még a 
gagyogó gyerek is 
yüggyentett valami 
köszönésfélét, a fia-
talok kalapot bic-
centve. vagy ka-
lapfennhagyva kö-
szöntötték az isme-
rősöket. Az időseb-
bek, a maguk méltó-
ságának megfelelően 
pöccintettek egyet a 
Icalapszélen. Még a 
csürhéről fiazajáró 
disznó is röffentett 
egyet, belökve a kis-
kaput. A gulyáról 
hazajáró tehén nyá-
lasan böditett egyet 
gazdájára nézve. 
Hogyne köszönne hát 
az értelmes, érző 
ember„ az emberrel 
szemben. 

De ae egyetem 
nem azért egyetem, 
hogy holmi falusi ka-
lapemel getést, ke-
zétcsókolomaiást, jó-
napotozást stb-t kell-
jen makogni, ha a 
hallgató találkozik 
pl. a tanáraival. Hi-
szen ez csak egy ron-
da felépítmény Jel-
legi csökevény, amely 

társadalmanként vál-
tozik. Hiszen tudjuk 
jól, a társadalmi for-
mák fejlődéséből, 
hogy az ember, míg 
a fán élt, müvelet-
lewsége folytán dió-
val, vagy valami gyü-
mölcsfélével dobá-
lózva köszöntötte alá-
zatosan, a közeiébeke-
rülőt. Aztán már va-
lamivel fejlettebb fo-
kon, amikor az em-
ber már szerszámot 
is készített és kétlcí-
bon. járt, farössze-
dörgöléssel köszön-
tötte társát a talál-
kozáskor. (Egyébként 
antropológusaink sze-
rint ennek eredmé-
nyeképpen kopott le 
az egyébként dús 
lombozatú farkunk, 
melynek maradvá-
nyát már csak a pi-
cinyke csigolyanyúl-
vány őrzi.) De ugye, 
ez is elmúlt. Nagy 
butaság volt. A mű-
veletlenség jele volt. 
Később, már ei civi-
lizáció korában, pusz-
tán csak modoros-
ságból találják fel a 
kalapot, hogy legyen 
mivel köszönni. le-
gyen mit lengetni, 
jelezni azt, hogy 
„rendelkezzék a fe-
jemmelMicsoda ba-
darság ez is. Ma 
már a kalap nem er-
re van, á, dehogy, 
hanem, hogy a fü-
lünknek legyen mit 
tartani. A XVIII. 
században a kézfo-
gás a kor kórsába. 

Miért fogtak kezet 
az emberekf Hogy 
bizonyítsák — a má-
sikkal szemben, aki-
vel találkoztak és 
kezetfogtak, semmi-
féle eszközt a kezük-
ben nem tartogatnak. 
(Puszta kézzel va-
gyok; s ez úgy lát-
szik nemes gesztus 
volt akkoriban.) Ma-
napság azonban nem-
csak formai szem-
pontból butasúg, ha-
nem egészségtelen is 
a kézfogás. Csak bak-
tériumokat visz át az 
ember a gyanútlan 
másik kezére. Ezért 
kezelni? (Bár sok-
szor nem lenne rossz 
tudni, ki mit larto-
yat a kezében ve-
lünk szemben.) 

Egyszóval fejlődé-
sében tekintve az 
ügyet, nagy marha-
ság a köszönés. Alá-
zactoskodás, az em-
ber méltóságához nem 
illő valami. De az 
idő, mint ez a tör-
téneti áttekintés is 
mutatja, halad. Az 
őszre immár tél jött. 
Sűrűbben lekerülnek 
a kalapok s köszö-
nésféle dünnyögés 
is hallatszik időn-
ként. A zsúfolt fo-
lyosókon félrehú-
zódnak már. utaten-
gedve a tanárok előtt. 
Mi ezt Fejlődési 
Vagy opportunizmus 
a hallgatók részé-
rőí? Nem, közelednek 
a vizsgák!!. 

H Í R E K 
Szőkefalvy-Nagy Béla professzor 

tavaly is és az idén is Berlinben 
volt, ahol előadásokat tartott, de-
cember hó folyamán a szomszédon 
Román Népköztársaságban tesa 
látogatást. 

• 

November első hetében megláto-
gatta az Orvostudományi Egyete-
met a MTA vendégeként Magyar-
országon tartózkodó Su Teh-lung 
professzor, a sanghai egyetemen a 
közegészségtan és járvánvtan ta-
nára és dr. Li, a pekingi áll. oltó-
anyagellenőrző intézet vezetője. 
Megtekintették a Mikrobiológiai-, 
Közegészségtani intézetet és a 
Bonctani intézet múzeumát. Ka-
nyó professzor kíséretében meglá-
togatták a kiskundorozsmai gépál-
lomást, a bordányi egészségvédő 
intézetet és az iillési szülőotthont. 
Látogatásuk révén a nagy kínai 
nemzet és a magyar népi demo-
krácia tudományos életének szoro-
sabb együttműködése várható. 

Az először választó fiatalokhoz 
Kedves fiúk és lányok, elvtár-

saink! 
Ti most először éltek választói 

jogotokkal. Nemcsak kifejezitek vé-
leményeteket népi demokráciánk-
ról és a szocializmus építéséről, ha-
nem ténylegesen beleszóltok ú j 
életűnk alakításába: mint teljes jo-
gú állampolgárok döntőtök a haza 
sorsáról. 

E nagy megtiszteltetés és fele-

lősség tegyen büszkévé benneteket. 
Erezzétek, hogy a szabad Magyar-
ország i f jú polgárai vagytok; a szo-
cializmus munkásai és majdan 
győztes felépítői. 

November 28-án mindannyian 
lelkesen éljetek választói jogotok-
kal. 

A két Egyetem és a Főiskola 
DISZ Bizottsága 

K é t t a n á c s t a g j e l ö l t ü n k 

Levelezőinkhez 
Az alábbi időben több dolgozónk 

és hallgatónk közölte szerkesztősé-
günkkel azt a kívánságát, hogy la-
punk foglalkozzék többet munkate-
rületük életével. Vannak levelező-
ink, akik rendszeresen tájékoztat-
nak bennünket; de igen sokan 
nem tudják még, hogy milyen kér-
désekkel lehet és kell » sajtóhoz 
fordulni ok. Ezért arra kérünk min-

den levelezőt és olvasót, hogy ha 
nem tud a problémák megoldására 
vállalkozni, feltétlenül kérje szer-
kesztőségünk segítségét. Mindig 
örömmel fogadjuk a levelezőink és 
olvasóink által irt cikkeket és tu-
dósításokat és közlésükre is vállal-
kozónk minden esetben, ha azok 
egyetemünk életének tényleges 
problémáival foglalkoznak. 

Szerkesztő Bizottság 

* * 
Koch Sándor Kossuth-díjas egye-

temi tanár, a Természettudományi 
Kar dékánja, 25 éves egyetemi 
munkásságát ünnepelték tanítvá-
nyai és barátai. | 

• 
A dolgozóknak egy régi kíván-

sága teljesült a közelmúltban az 
Irinyi diákotthon mosodájába-.. 
Mihály Ferenc újítása nyomán el-
készült az ott működő régi gázva-
saló átalakítása gőzvasalóvá. Az ú j 
eljárás egészségesebbé teszi a 
munkafeltételeket és jelentős meg-
takarítást eredményez, mivel a 
gőzt állandóan üzembentartott ka-
zánokból kapják. Mihály elvtárs 
újítása népgazdaságunknak évi 
13.000 forint megtakarítási jelent. • 

Az I. számú Gyakorló Általános 
Iskola 130.000 forintért ú j kazánt 
kapott. Ezzel az Általános Iskola 
és az itt lévő tanszékek fűtési 
problémái közmegelé^t iésre meg-
oldódtak, 

m 

Greguss professzor Párizsban, a 
Botanikus Kongresszuson, Koch 
professzor ugyancsak Párizsban, a 
Mineralógus Kongresszuson vettek 
részt. 
i j v ^ j t ó t v. i... — j 

Néhány napig az Orvostudomá-
nyi Egyetem vendégei voltak Dant-
lov bolgár szemész- és Sztojanov 
bolgár bőrgyógyász professzorok, 

Perei Zsuzsa II. éves matematika-
fizika szakos hallgató, tanulmányi 
csoportvezető. Kitűnően érettségi-
zett és eddigi tanulmányai során 
is kitűnőrendű volt. Nagy gonddal 
és lelkiismeretességgel lát ja el ta-
nulmányi csoportvezetői feladatát. 
Minden téren kifogástalanul vég-
zett munkája elismeréséül az 
1954—55. tanévben Rákosi ösztön-
díjban részesül. Az egyetem dol-
gozói és hallgatói az eddig végzett 
munkája 1 alapján megérdemelten 
jelölték tanácstagnak. 

Lerner Károly elvtársat a 23. sz. 
választói körzet jelölte városi ta-
nácstagnak. 

Lerner Károly, mint a pedagógiai 
főiskola igazgatója, fáradhatatlanul 
dolgozik azért, hogy a falura, ta-
nyára kikerülő általános iskolai 
tanárok nemcsak szakmailag, ha-
nem politikailag is olyan nevelők 
legyenek, kik oktató- nevelőmun-
kájukon keresztül megvalósítják 
pártunk és kormányunk célkitűzé-
seit. 

Az Oktatásügyi Minisztérium a 
«Felsőoktatás kiváló dolgozója» 
jelvénnyel tüntette ki. 

November 18-án a Tudomány-
egyetem Rektori Hivatala, Gazda-
sági és Személyzeti Osztálya dolgo-
zói társas összejövetelt rendez-
tek az egyetemi dolgozók klubjá-
ban, mely igen vidám, meleg ba-
ráti hangulatban telt el. 

A Tudományegyetem Kertész 
Lajos egyetemi karnagy rendezé-
sében mikrobarázdás hanglemez 
délutánokat tart vasárnap estén-
ként a Központi épület dísztermé-
ban. Első előadáson Csajkovszkij 
két legkiválóbb művét mutatják be. 

Mi hajlamosak vagyunk ma 
ra, hogy a régiből elfeledjük mind« 
azt, ami nem szép s csak az örö-
met, csak a kellemeset elevenítetik 
fel. Nekik se jutott eszükbe a mai-
nál jóval kisebb karéj kenyér, 
amit mohón rágicsáltak, ahány-
szor csak alkalom adódott rá, in-
kább az apró cseresznye-, barack-, 
szilva-csenések emléke felett ka-
cagtak vidáman, melyek rendszeres 
körítésül szolgáltak gyermekkoruk 
uzsonnáihoz. No és a mákos főtt 
kukorica, melyet Marika édesanyja 
olyan pufóka-remegősre tudott ké-
szíteni, s olyan illata volt, hogy azt 
már magában is gyönyörűség volt 
beszívni. Csak úgy tárult a gyerek-
tüdő s a játékos mezítelen lábszá-
rak felváltva, sürgetően lóbálóztak 
Marica és Laci alatt, amint a ke-
mencepadkán ülve a szag után 
most már magát a nagytálat vár-
ták. 

Hányszor indultak el, hányszor 
jöttek visszafelé, hogyan kerültek 
mind kijjebb a városka közepéből, 
az apró, egyszerű házakkal szegé-
lyezett puhagyepes árok szélére; kl 
indult arra először?. . . Vitte őket 
valami, s ott voltak. 

— Emlékszel Laci, esténként úgy 
ültünk előttünk az ajtólépcsőn vagy 
így az árok partján, mint most. 
Hányszor kiszólt anyukám, hogy 
vége legyen már a játéknak, pus-
mogásnak. Mennyit tudtunk be-
szélni! Különösen te. Tervezgettél 
mindig, hogy mi lesz, hogy l e sz . . . 
S mi lett. 

— Bizony mi lett — s egy pil-
lanat alatt mindkettejük arcán 
megtört a boldog, fesztelen kacagá-
sok vonala. És most úgy érezte 
Laci, raj ta van a sor. Nem tudta, 
mitől a keserűség Marika utolsó 
szavaiban, de azt hitte, talán meg-
érezte a lány az ő nagy baját. Hi-
szen az ilyen emberek szavak nél-
kül is tudnak beszélni. 

S Laci mesélt, röviden, törede-
zetten szakadtak fel az emlékek, 
de nagyon szívesen mondta, mert 
segítséget várt. Ha tudta volna, mi 
történik most otthon, valószínű 
más színt kapnak az emlékezés 
szavai. 

Julikát Lenkéék vacsorára hív-
ták meg, s a szőnyegekkel és dísz-
párnákkal zsúfolt kisebb szobába 
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terítettek. A vacsorára hivatalos 
volt ra j ta kívül még egy férfi. 

— Csókolom a kisztihandját. 
Lajos — nyújtotta a kezét Juliká-
nak. Bizalmasan nevetett s széles-
re húzódott szájában felső műfogi-
sora egy picit lejjebb szállt. A fe-
jebúbjáig kopasz volt, s két-
oldalt fűiére lógott néhány hajszál, 
amelyeket, ha ide-oda ment, a le-
vegő gyengén meglobogatott. Jenő 
ha kellett, ha nem, doktorkának 
szólította. j 

Négyen ültek asztalhoz. A társa-
ság keveset evett, annál többet 
ivott. Julika étlen jött, hiszen va-
csorára hívták meg, de azért nem 
akart a társasághoz nem illően vi-
selkedni — s csak éppen csipege-
tett és számára természetellenes 
közvetlenséggel a világért sem 
hagyta volna üresen brandis poha-
rát, ha a többiek fenékig itták a 
magukét, zajos kocintgatások kö-

. zött. 
| Mind a régyen illatos cigarettá-
kat szívtak. A kínálást, amit leg-
inkább Jenő eszközölt egy furcsa 
formájú cigarettatárcából, a vi-
lágért sem utasította volna vissza. 

A hangulat nagyszerű volt. Jenő 
kifogyhatatlan vicceivel produkál-
tatta magát. Lajos valahányszor egy 
fél perccel később kezdett el rö-
högni, mint a többiek. Ezen azután 
ismét kacagtak. Mulattató dolog 
volt. 

Julika észre sem vette, mikor 
oltották el az opálbúrás nagyégőt 
fejük felett, s mikor gyulladt meg 
a narancssárga ernyővel borított 
hangulatlámpa a sarokban, mikor 
szólalt meg a gramafon. Csak ak 
kor eszmélt, próbálta megérteni ( 
ho*y mi van vele, mikor már a 
félreállított zsúrasztal helyén, a 
felgöngyölített szőnyegek közt egy 
buja hangú tangó dallamára Jenő 
karjai közt táncolt. 

Nagy melege volt, s a férfi szo-
rongató karja alatt testéhez tapadt 
ruhája. Körülnézett: a szoba kék 
füstjén és félhomályán keresztül 
Lenkét és a doktorkát látta táncol-
ni a sarokban. Azaz nem is táncol-
tak, csak imbolyogtak a tangó lágy 
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ütemére. Lajos két karjával úgy 
nyúlt Lenke hóna alá, hogy hátul 
a nyakát markolta. Arca s feje ko-
paszsága a nő dús fekete, frissen 
fodrozott hullámai közt tűnt el. 
Lenke — úgy látszott — tök ré-
szeg, arcán kéjes átszellemültség 
hónolt. Szeme kivörösödött. Juliká-
nak a szomszéd lakó belga nyulai 
jutottak eszébe. Azoknak is olyan 
piros a szemük. 

Lenke most bizonytalanul bökött 
fejével Julikáék felé és biztatóan 
kacsintott r á De Julika nem értet-
te meg, mert hirtelen úgy tetszett 
neki, mintha Lenke nyakán a feje 
helyét egy belga nyúl foglalta vol-
na el. Enyhe undort érzet t Elfor-
dította a fejét, de mintha a sza-
naszét heverő diványpárnák helyé-
ről is nyulak kacsintgattak volna 
rá. 

Rosszul érezte magát. Meg akart 
fulladni. Levegő helyett szeszgöz, 
dohányfüst, és izzadtságszag kú-
szott tüdejébe. De abból is alig va-
lami, mert Jenő úgy szorította ma-
gához, hogy alig tudott lélegzetet 
vermi. Szabadulni akart. Kimenni a 
friss levegőre, ha csak egy pilla-
natra is. Bágyadtan el akarta ma-
gától tolni a férfit. Jenő azonban 
nem engedte, hanem méginkáb'o 
magához szorította Julikát, közben 
édesemet, aranyosomat suttogott 
a fülébe. Félkezével Julika nyaka 
körül nyúlkált, hogy ajkát felfelé 
fordítsa. 

Iszonyító volt az érzés: a férfi 
hideg izzadtságverte tenyere az ál-
la alatt, a lihegő szuszogás a fülé-
ben, a szorítás a dereka körül s a 
gyomra keveredése. Érezte, ha ez 
még egy percig tart. megfullad. 
Nagyon megijedt. A félelem s a 
döbbenet, mely egy pillanat alatt 
felvillantotta benne, hogy hova ke-
rült, hogy mit akarnak vele, olyan 
erőt adott neki, mellyel sikerült ki-
szakítania magát a férfi karjaiból. 

Jenő bukdácsolva kapott utána, 
csak a Julika mögött bevágódó aj-
tó csattanása hökkentette vissza. 

A gramafon lejárt s a hirtelen 
csöndben Jenő éktelen káromkodá-
sát csak Julika rohanó lépteinek/ 

dobogása kísérte s egy fölborult 
szék tompa puffanása az előszobá-
ban. 

Lenke Lajos nyakába csimpasz-
kodva unott, végtelenül lesújtó 
hangon mondotta: 

— Mondtam neked Jenő. hogy 
ezzel a prosztó nővel semmire sem 
mégy. 

— Marha — vágott vissza a f é r j 
a részegek megfellebbezhetetlen 
hangsúlyával. Felrántotta az ajtót, 
kitámolygott a nyitvahagyott utca-
kapuig, de Julikát már nem látta. 

A nyári éjszakában félve, re-
megve futó, s egyre "hátra-hátra 
forduló Julikát talán csak az öreg 
hold látta. S látta Lacit is, távo-
labb. nem i s olyan messze ezen az 
Alföldön, ahol kedvére végigtekint-
het, mert nincs semmi akadály 
előtte. 

Laci már ismét hallgatott, Ma-
rikát hallgatta. 

— Hát ez történ* velem Laci. 
Iszákos férjemtől elváltam. Egy-
szer ütött meg, többször nem fog-
ja megtenni. Kis Marikámmal 
megleszünk mi ketten. Ezután 
meg! • . . H á t . . . majd meglátjuk. 
Dolgozom a gyárban, mint eddig. 

Mindent elmondott Marika s ta-
lán maga sem vette észre, hogy 
egy dolgot nem. Néhány hónapja 
egyre sűrűbben látogatja meg 
egy rendőrfőhadnagy e ő ezt szí-
vesen veszi, mert rendes, kedves 
ember és nagyon szereti kislányát 
ií. Erről nem szólt. Nem számí-
tásból titkolta el, nem is azért, 
mintha nem szeretné Pistát, ha-
nem most, hogy Lacival találko-
zott. felszakadt benne valami régi-
régi szép 8 úgy betölti a szívét, 
hogy másnak nem marad abban 
hely. 

Sokáig ülnek tovább, csendben s 
ismét a lány szólal meg. 

— Látod Laci. hát így vagyunk; 
én utána, te talán előtte. 

— Hátha nem — kapja fel fáj-
dalmasan fejét Laci, mert úgy a 
szívébe hasított valami. Talán az, 
amire eddig már gondolt ugyan, de 
megfogalmazni nem merte. — Hi-
szen te tudtad, mit kell csinálni. 

téged nem szeretett a férjed. De én 
ma is szeretem Julikát, nagyon 
szeretem s mégsem értjük meg 
egymást. Pedig ő jó. Olyan jó 
asszony volt sokáig. Nem lehet, 
hogy gonosszá vált volna. Csak 
én nem tudok vele bánni. Ó, pe-
dig milyen boldogok voltunk, mi-
lyen örömmel jött velem minden-
hova, ahova a munkám hívott. 

— Lehet, hogy jó asszony — 
válaszolt Marika — de sok rossz 
ember van még körülöttünk s el-
rontják a jót, a becsületest, a sze-
rető szívet is. És olyan nehéz 
visszanyerni az elvesző félben lé-
vő embereket. Sokszor nem is si-
kerül. 

— Lehe t . . , lehet, hogy igazad 
van Marika. S úgy örülök, hogy 
te megmaradtál annak, aki voltál. 
Nagyon jól esett elmondanom ne-
ked mindezt és köszönöm. hogy 
meghallgattad. Gyere, hazakísér-
lek, már nagyon későre jár. 

Két utcával lejjebb álltak meg 
egy alacsony, félig nád, félig cse-
réptetős kis ház előtt. Lacinak az 
jutott eszébe, mennyire hasonlít ez 
Marikáék hajdani házára. 

Marika a kislépcső elé állt. szó 
nélkül nyújtotta kezét Lacinak. 
Hosszú ideig néztek egymásra s 
mind közelebb hajolt Laci a ked-
ves archoz. Ugy érezte, nem tud 
elválni anélkül, hogy meg ne kö-
szönje egy szívből jövő baráti 
csókkal a mai estét. Marika olyan 
szeretetreméltó lány, igazán saj-
nálta. hogy neki is csalódnia kel-
lett. Na, meg úgy húzták azok a 
melegfényű kék szemek úgy néz-
tek rá, mint néhány évvel azelőtt 
Julikáé. 

Laci szája Marika arcához ért s 
a lány vissza akarta csókolni s las-
san fordította fejét. Váratlanul 
értek össze a forró ajkak s a két 
életpárját kereső ember maga sem 
tudta, ml történik velük, csak na-
gyon-nagyon boldogok voltak s 
mikor felocsúdtak, megijedtek. 

Marika gyengéden eltolta ma-
gától Lacit és egy idei tétovázás 
után sebesen belépett a kiskapun. 
Lacinak élettelenül hullottak alá 
ölelő kar ja j és szégyenkezve haj-
totta le fejét. 

(Folyt, köv.) 
Kerényi György 


